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Lényeg: Édes gyermekek, annak érdekében, hogy istenségekké váljatok, igyátok a nektárt és 

másokat is inspiráljatok arra, hogy azt igyák. Csak azok válnak emelkedetté, akik 
nektárt isznak.  

Kérdés: Az aranykor alattvalói minek alapján válnak késszé ebben az időben?  
Válasz: Azok, akik elámulnak ettől a tudástól és azt mondják, hogy ez nagyon jó, de nem 

tanulnak, és nem tesznek erőfeszítést, alattvalókká válnak. Elámulni azt jelenti, 
alattvalóvá válni. Annak érdekében, hogy egy napdinasztiabeli királlyá vagy királynővé 
váljatok, erőfeszítésre van szükség. Fordítsatok teljes figyelmet a tanulmányra. Egy 
magas státuszt kaptok, ha folyamatosan emlékezésben maradtok, és másokat is arra 
inspiráltok, hogy ugyanígy tegyenek.  

Ének: Az éjszakát alvással, a nappalt evéssel töltötted.  
Om Shanti. Gyermekek, hallottátok az énekben, hogyan mondják azt, hogy az életük olyan volt, 
mint egy gyémánt, mostanra azonban olyanná vált, mint egy kagyló. Az hétköznapi. Még egy kis 
gyermek is meg tudja ezt érteni. Baba nagyon egyszerűen elmagyarázza, hogy még a 
kisgyermekek is meg tudják érteni. Amikor ők elmondják az igaz Narayan történetét, a 
kisgyermekek is leülnek, hogy meghallgassák. Ugyanakkor, bármit mondjanak azokban a 
szellemi gyülekezetekben, azok, csak történetek. Azok, a történetek nem a tudás, azok csak 
kitalált történetek. Ott van a Gita története, és a Ramajana története. Sok különböző történet van a 
szentírásokban, amiket elmondanak. Azok, mind csak történetek. Azokban a történetekben valaha 
is lehet bármilyen haszon? Ez az igaz Narayan története, vagyis az igaz történet, hogy egy 
hétköznapi emberből Narayanná váljanak. Azzal, hogy meghallgatjátok ezt a történetet, egy 
hétköznapi emberből Narayanná váltok. Ez a halhatatlanság története. Ti meghívjátok az 
embereket: gyertek és elmondjuk nektek a halhatatlanság történetét, és a halhatatlanság földjére 
fogtok menni. Ennek ellenére senki nem ért semmit. Ők meghallgatták a szentírások történeteit, 
és mégsem kaptak semmit. Ők elmennek Lakshmi és Narayan templomába: Gyertek, menjünk el 
oda, hogy egy pillantást kapjunk a bálványoktól. Menjünk és legyen egy pillantás a mahatmáról. 
Ez a rendszer és szokás tovább folytatódik. Ők folyamatosan meghajolnak minden rishi és muni 
előtt, akik a múltban léteztek. Kérdezzétek meg tőlük, hogy ismerik-e a Teremtő és a teremtés 
történetét, és azt fogják válaszolni, hogy nem ismerik. Gyermekek, most megértitek, hogy a 
Teremtő és a teremtésének a története nagyon könnyű. Ez Alfa és béta története. Bár azok, akik 
eljönnek a kiállításokra meghallgatják a történetet nagyon jól, de nem válnak tisztává. Abban 
hisznek, hogy a bűnben való elmerülés rendszere és szokása örökkévaló. Ők elmennek az 
istenségi bálványok elé a templomokba és azt éneklik, teljesen bűntelenek vagytok… Aztán, 
amikor onnan kimennek, azt mondják, hogy a bűnben való elmerülés örökkévaló szokás, és 
megkérdezik, hogy anélkül a világ hogyan tudna folytatódni? Ők azt mondják, hogy Laksminak 
és Narayannak is voltak gyermekei. Ők ezt mondják, és így mit tudtok nekik mondani? Ti nem 
keverhetitek össze őket az emberi lényekkel. Az istenségek is emberi lények. Ők olyan boldogok 
voltak Lakshmi és Narayan királyságában. Baba nagyon egyszerű dolgokat mond el nektek. 
Valóban Bharatban mennyország volt, az volt Lakshmi és Narayan királysága. Ott vannak a 
képmásaik is. Az aranykorban mindenki elhiszi, hogy az az ő királyságuk. Ott senki nem 
boldogtalan. Ők teljesen bűntelenek. Nagy templomokat építettek nekik. Ők 5.000 évvel ezelőtt 
léteztek. Ők most nem léteznek. Ez most a vaskor vége. Az emberi lények folyamatosan 
harcolnak és vitatkoznak egymás között. Isten ott fent él a nirvána földjén. Valójában mi, lelkek 
is ott élünk és aztán lejövünk ide, hogy eljátsszuk a szerepeinket. Először Lakshmi és Narayan 
királyságában voltunk. Ott nagy volt a boldogság és üdvösség, és aztán 84 születést kellett venni. 
Emlékszünk a 84 születés ciklusára. Mi a napdinasztiában uralkodtunk 1.250 éven át. Ott 
korlátlan volt a boldogság. Ott az emberek teljesen bűntelenek voltak. Ott paloták voltak 
gyémántokkal és ékkövekkel kirakva. Mi uraltuk a királyságot és aztán 84 születést kellett 
vennünk. A világ történelmének és földrajzának ciklusa folyamatosan forog. Fél cikluson át 
boldogság volt. Mi Ráma királyságában voltunk, és aztán az emberi lények népessége 
folyamatosan növekedett. Az aranykorban kilencszázezren voltak. Az aranykor végére 
kilencszázezerből húsz millióan lettek, és aztán az ezüstkorban is nagy volt a boldogság és 
kényelem tizenkét születésen át. Ott csak egy vallás volt. Aztán mi történt? Ravan királysága 
elkezdődött. Nézzétek meg, milyen egyszerűen magyarázom el Ráma királyságát és Ravan 
királyságát. Nektek is magyaráznotok kell a fiatal gyermekeknek ily módon. Aztán mi történt? Az 
összes nagy aranypalota, amik gyémántokkal és ékkövekkel voltak kirakva, a föld alá kerültek a 



földrengésekben. A földrengések megtörténtek, amikor Bharat emberei bűnössé váltak, és aztán 
Ravan királysága elkezdődött. Tisztából mindenki tisztátalanná vált. Ők azt mondják, hogy arany 
Lanka eltűnt. Biztosan maradnia kellett valaminek, amiből aztán megépítették a templomokat, 
stb. Az odaadás ösvénye elkezdődött. Az emberi lények elkezdtek bűnössé válni. Ekkor volt 
Ravan királysága és az ő életük időtartama csökkent. Bűntelen jógikból bűnös bogikká váltak, 
akik elmerültek az érzéki élvezetekben. Amilyen volt a király és a királynő, olyan bűnösökké 
váltak az alattvalók is. Ez a történet ilyen egyszerű. Ha ti, fiatal nővérek elmondanátok ezt a 
történetet, a fontos befolyásos emberek feje szégyenkezne. Az Atya most itt ül és ezt elmondja 
nektek. Ő a Tudás Óceánja és a Tisztító. Aztán a rézkorban ti azokká váltok, akik elmerülnek az 
érzéki élvezetekben, és tisztátalanok lesztek. Aztán, más vallások elkezdenek létezni. A nektár 
mámora véget ért. Elkezdődött a harc és a vitatkozás. Elkezdtünk harcolni a rézkorban, és aztán 
még bűnösebbé váltunk a vaskorban. Folyamatosan kőbálványokat készítettünk Hanumánról és 
Ganeshról. Azokká kezdtünk válni kő intellektussal, és ezáltal elkezdtük imádni a köveket. 
Abban hittünk, hogy Isten a kövekben és a kavicsokban létezik. Azzal, hogy mindezt megtettük, 
Bharat állapota ilyenné vált. Az Atya most azt mondja: Mondjatok le a méregről, igyatok nektárt, 
váljatok tisztává, és igényeljétek a királyságotokat. Mondjatok le a méregről, és emberekből 
istenségekké fogtok válni. Ugyanakkor, nem mondtatok le a méregről. A nőket olyan sokat ütik 
és olyan sokat háborgatják a méregért. Ezért kiáltott Draupadhi védelemért. Megértitek, hogy 
nem lehetséges istenséggé válni anélkül, hogy nektárt innátok. Ravan nem létezik az 
aranykorban. Az Atya azt mondja, amíg nem váltok emelkedetté, nem mehettek el a 
mennyországba. Azok, akik emelkedettek voltak, mostanra romlottakká váltak. Nektek most 
nektárt kell innotok, és emelkedetté kell válnotok. Az Atya azt mondja, állandóan csak Rám 
emlékezzetek. Elfelejtettétek a Gitát? Én teremtettem meg a Gitát, de behelyettesítették Krishna 
nevét. Ki adta át Lakshminak és Narayannak a királyságukat? Biztosan Isten volt az, aki azt 
átadta. Isten tanított nekik Raja jógát az előző születésükben, de behelyettesítették Krishna nevét. 
Nektek gyakorolnotok kellene, hogy ezt elmagyarázzátok másoknak. Ez egy ilyen könnyű 
történet. Mennyi ideig tartott Babának? Néhányan akár fél óra alatt sem képesek megérteni egy 
ilyen egyszerű dolgot. Ezért, az Atya azt mondja, csak üljetek le, és magyarázzátok el ezt a rövid 
történetet valakinek. Vegyetek egy képet a kezetekbe. Ott van Lakshmi és Narayan királysága az 
aranykorban és Ráma és Szita királysága az ezüstkorban. Aztán, Ravan királysága elkezdődött a 
rézkorban. Ez egy ilyen egyszerű történet. Mi biztosan istenségek voltunk és aztán harcosokká, 
kereskedőkké és shudrákká váltunk. Most mivel nem tekintitek önmagatokat istenségeknek, 
hinduknak nevezitek önmagatokat. Az emelkedett vallásból és az emelkedett tettek 
végrehajtásából romlottakká váltatok a vallásotokban és a tetteitekben. Ha ti, fiatal nővérek 
leülnétek, és ily módon adnátok előadásokat, az egész gyülekezet elcsodálkozna. Baba azokhoz 
beszél az összes centrumban. Ezek az idősebb emberek nem tanulnak semmit. Tehát, tanítsátok 
meg ezeket a kis kumarikat. Ott vannak a kumarik nevei. Nagyon jó kumarik vannak Delhiben és 
Bombajban. Mindannyian tanultak. Nekik éberré kellene válniuk. Ők olyan sok mindent meg 
tudnak tenni. Ha a kumarik éberré válnának, a nevet dicsőítenék. Azok, gazdag otthonokból, alig 
rendelkeznek bátorsággal. Ők a saját vagyonuk mámorával rendelkeznek. Ha egyszer megkapják 
a hozományt, az minden számukra. Amikor egy kumari férjhez meg, ő csúnyává válik és meg 
kell hajolnia mindenki előtt. Ezért az Atya olyan egyszerűen magyaráz. Ugyanakkor ők nem 
gondolkoznak azon, hogy azokká váljanak isteni intellektussal. Nézzétek, manapság még azok is 
parlamenti tagokká és a legfelső bíróság tagjaivá válnak, akik nem tanulnak. Nézzétek meg, mivé 
válnak, ha tanulnak. Ez a tanulmány nagyon egyszerű. Nektek el kellene mennetek, és tanítanotok 
kellene másokat. Ugyanakkor, mivel nem követik a shrimatot, még csak nem is tanulnak. Nagyon 
sok jó kumari van, de ők rendelkeznek a saját mámorukkal. Amikor végeznek egy kis munkát, azt 
gondolják, hogy ők olyan sok mindent tettek. Most olyan sok munkát kell még elvégezni. 
Manapság a kumarik azok, akik elmerülnek a divatban. Ott természetes a szépség. Itt a szépség 
olyan mesterséges. Ők olyan sok pénzt költenek fodrászra. Az Maya pompája. Ott van Maya, 
Ravan királyságának a hanyatlása és aztán ott van Ráma királyságának a felemelkedése. Ráma 
királysága most megalapításra kerül. Ugyanakkor, nektek legalább valamennyi erőfeszítést 
tennetek kellene. Mivé fogtok válni, ha nem tanultok. Amikor elmentek oda, alattvalókká fogtok 
válni, akik csak néhány pennyt érnek. A ma fontos emberei ott alattvalókká válnak. A gazdag 
emberek egyszerűen azt mondják, hogy ez jó és elfoglalttá válnak a saját munkájukban. Ők 
nagyon elámulnak, és aztán mi történik? Végül mi fog történni? Ők ott alattvalókká válnak. 
Elámulni, azt jelenti, alattvalóvá válni. Azok, akik erőfeszítést tesznek, el fognak menni Ráma 
királyságába. A magyarázat nagyon egyszerű. Azok csónakja, akik fenntartják ennek a 



történetnek a mámorát, keresztül fog menni. Mi el fogunk menni a béke földjére, és aztán 
elmegyünk a boldogság földjére. Nektek egyszerűen emlékeznetek kell Babára és inspiráljatok 
másokat is, hogy ugyanezt tegyék. Csak akkor fogtok egy magas státuszt igényelni. Fordítsatok 
figyelmet a tanulmányotokra. Nektek rendelkeznetek kellene a képekkel a kezeitekben. Amikor 
Baba Lakshmit és Narayant imádta, ott volt a képük a zsebében. Sok kis kép van és vannak 
medalionok is. Magyarázzátok el azokat a képeket. Ez Baba és ti megkapjátok az örökségeteket 
Tőle. Most váljatok tisztává és emlékezzetek az Atyára. Olyan sok tudás van a jelvényen. Az 
rendelkezik a teljes tudással. Ezt nagyon könnyű elmagyarázni. Igényeljétek az életben való 
felszabadulás örökségét az Atyától egy másodperc alatt. Bárki, aki magyaráz, igényelni tudja az 
életben való felszabadulás státuszának egy jogát. Az összes többi egy státuszt fog igényelni annak 
megfelelően, hogy mennyit tanult. Ők el fognak menni a mennyországba. Ők legalább a végén el 
fognak jönni. A népességnek növekednie kell. Az istenségi vallás a legmagasabb. Ők is 
eljönnének, ugye? Több százezer alattvaló lesz megteremtve. Erőfeszítésre van szükség, hogy a 
napdinasztia részévé váljatok. Csak azok fognak magas státuszt igényelni, akik szolgálatot 
végeznek. Az ő nevüket fogják dicsőíteni.  Kumarka, Janak, nagyon jól gondoskodnak a 
centrumokról. Nincsenek konfliktusok. Az Atya azt mondja, ne lássatok ördögit, ne beszéljetek 
ördögit. Ennek ellenére néhányan folyamatosan ilyen dolgokat mondanak. Az ilyen emberek 
mivé fognak válni, amikor oda elmennek? Ők még egy ilyen egyszerű szolgálatot sem végeznek 
el. Még a kis nővérek is el tudják ezt magyarázni. Ők át tudják adni a tudást. A majmok 
hadserege nagyon jól ismert. A szitákat, akik csapdába estek Ravan börtönében, szabaddá kell 
tenni. Ők kitaláltak olyan sok különböző történetet. Valakinek ilyen előadásokat kellene tartania. 
Az összes többi csak azt mondja, hogy ez és ez nagyon elámult. Kérdezzétek meg tőlük. Ők csak 
elmondják másoknak, hogy az ő tudásuk nagyon jó. Ugyanakkor ezt nem értik meg. Tehát, akkor 
mi volt a haszon? Achcha. 
  
A legédesebb, szeretett, rég elvesztett és most megtalált gyermekeknek, szeretet, emlékezés és jó 
reggelt az Anyától, az Atyától, BapDadától. A Szellemi Atya namastet mond a szellemi 
gyermekeknek.  
 
Lényeg a dharnához:  
1)     Annak érdekében, hogy azzá váljatok isteni intellektussal, fordítsatok teljes figyelmet a 

tanulmányra. Tanuljatok és tanítsatok másokat a shrimatnak megfelelően. Mondjatok le 
a saját korlátolt vagyonotok és a divat mámoráról, és foglaljátok el önmagatokat ebben a 
korlátlan szolgálatban.  

2)     Ne halljatok ördögit, ne lássatok ördögit…. ne beszéljetek haszontalan dolgokról. Senki 
miatt ne ámuljatok el. Mondjátok el mindenkinek az igaz Narayanná válás rövid 
történetét.  

Áldás: Legyetek világ-átalakítók, akik állandóan szolgálják a világot a kegyelem és 
jótékonyság látásmódjával.  
A fő minőség, amivel a világ-átalakító és világszolgáló lelkeknek a világot teljessé, 
tökéletessé és boldoggá kell tenniük, a kegyelem és a jótékonyság látásmódja. A koldus 
lelkek számára bármi hiányozzon, őket mind azokká teszik, akik rendelkeznek az isteni 
boldogság, a béke, a tudás és az összes erők gazdagságának egy jogával. Az ilyen 
szolgálók minden másodpercüket, szavukat, tettüket, kapcsolatukat és ismeretségüket a 
szolgálatért használják. A szolgálat el van merülve abban, ahogy néznek, ahogy 
sétálnak, esznek és mindent elvégeznek.  

Slogan: Lemondani az összes vágyról a tisztelet és elismerés iránt, és az időtöket a korlátlan 
szolgálatért használni hasznos módon, jelenti azt, hogy azok vagytok, akik felemelnek 
másokat.  

* * * O M  S H A N T I * * *  


